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BEFORE YOU BEGIN

All information is based on the latest product 
information available at the time of publication. 
Kohler Co. reserves the right to make changes in 
product characteristics, packaging, or availability at 
any time without notice. 
Please leave these instructions for the consumer. 
They contain important information.

NOTE:
1. Shut off the water supplies to the fitting.
2. Observe all local plumbing and building codes.
3. Do not remove the guards until instructed to do so. 
4. The minimum inlet water pressure for the diverter is 
0.05MPa(0.5bar).
5. Tighten the nuts to 65Nm~100Nm. Check for leaks 
before covering the pipes, repairs as needed.
6. Inlet threads of yoke are Rc1/2".
7. Please ensure only apply water pressure test on 
the product, and empty the air in pipe and faucet 
thoroughly before the test. Please ensure test      
pressure below 0.8MPa (8 bar) and test duration 
within 30 minutes.

 

 

 
 

 

 

 

 
INSTALLATION INSTRUCTIONS 
ขอแนะนําการติดตั้ง Recessed Bath/Shower Valve System 

ROUGH-IN DIMENSIONS
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ระยะการติดตั้ง

กอนเริ่มการติดตั้ง

HANDLE OPERATION

13677X-4    ชุดมือบิดและวาลวผสมฝงกำแพงลงอางยืนอาบ
13678X-4    ชุดมือบิดและวาลวผสมฝงกำแพงยืนอาบ

Left handle opens with one-quarter turn clockwise. 
Right handle opens with one-quarter turn 
counter-clockwise.

ชุดมือบิดและวาลวผสมฝงกำแพงยืนอาบ

รุน ฟอรเต

ขอมูลในคูมือนี้มาจากขอมูลผลิตภัณฑลาสุดที่มีอยูในชวงเวลา
การจัดพิมพบริษัทฯขอสงวนสิทธิ์ในการเปลี่ยนแปลงขอมูล
ผลิตภัณฑ บรรจุภัณฑที่มีอยูโดยมิตองแจงใหทราบลวงหนา

คูมือนี้มีขอมูลสำคัญ โปรดมอบเอกสารใหกับเจาของผลิตภัณฑ

ขอสังเกต
1. เปดวาลวน้ำทำความสะอาดทอน้ำดี เพื่อขจัดเศษสิ่งสกปรกตางๆ
2. ตรวจสอบระบบสุขาภิบาล
3. หามถอดฝาครอบวาลวออก จนกวาจะติดตั้งเสร็จ
4. แรงดันน้ำไมต่ำกวา 0.05 เมกะปาสคาล(0.5 บาร)
5. ขันนอตใหไดระหวาง 65 ถึง 100 นิวตันเมตร
    ตรวจสอบการรั่วซึมตามขอตอทอน้ำหากมีการรั่วซึม
    ใหทำการซอมแซม
6. เกลียวทอน้ำดีขนาด Rc1/2"
7. ใหแนใจวา ไดทดสอบแรงดันน้ำ กอนการติดตั้ง 
    ตรวจสอบใหแนใจวาแรงดันน้ำต่ำกวา 0.8 เมกะปาสคาล
    (8 บาร) และเปดน้ำเพื่อทดสอบความคงที่ไว 30 นาที

การใชงานมือบิดกานโยก

ใชมือบิดดานซายดวยการหมุนตามเข็มนาิกา 1/4 รอบ
ใชมือบิดดานขวาดวยการหมุนทวนเข็มนาิกา 1/4 รอบ

12
20

 to
 th

e 
gr

ou
nd

(fo
r s

ho
w

er
 fa

uc
et

)
สูง

จา
กพ

ื้น 
12

20
 (ส

ำห
รับ

กอ
กฝ

กบ
ัว)

37
0 

to
 u

p 
si

de
 o

f b
at

h 
fri

ng
e

(fo
r b

at
h 

&
 s

ho
w

er
 fa

uc
et

)
สูง

จา
ก 

ขอ
บอ

าง
 3

70
 (ส

ำห
รับ

หัว
กอ

กล
งอ

าง
แล

ะฝ
กบ

ัว)

12
20

 to
 th

e 
gr

ou
nd

(fo
r s

ho
w

er
 fa

uc
et

)
สูง

จา
กพ

ื้น 
12

20
 (ส

ำห
รับ

กอ
กฝ

กบ
ัว)

37
0 

to
 u

p 
si

de
 o

f b
at

h 
fri

ng
e

(fo
r b

at
h 

&
 s

ho
w

er
 fa

uc
et

)
สูง

จา
ก 

ขอ
บอ

าง
 3

70
 (ส

ำห
รับ

หัว
กอ

กล
งอ

าง
แล

ะฝ
กบ

ัว)



                                                                                  
     1143647-X2-A                                                                                                                                                    2     

                                                                                  
     1143647-X2-A                                                                                                                                                    3     

How To Install The Support 
Frame

The yoke and piping configuration 
shown is for the bath and shower 
version. Install the framing as required.

NOTE: For 16378X-4

To ensure the correct operation of the 
aspirator, do not use pipe or connectors 
with less than 12mm inside diameter 
between spout and connectors on the 
body.

INSTALLATION

How To Install The Yoke

Don’t remove plastic guard(1) at this 
time.

For 16378X-4, if install shower faucet, 
apply tape or thread sealant to the 
threads of the plug(2). Install it into the 
yoke hole on the side with mark 
“DOWN”.

Rough in the yoke to be 64mm minimum 
to 76 mm maximum when measured 
from the centerline of the yoke to the 
outside of the finished wall. Install R1/2″ 
hot and cold supply tubing(3). NOTE: 
Make sure the left supply pipe is the hot 
supply and connected to the end with 
red mark.

2

 Hot
น้ำรอน

Cold
น้ำเย็น

1

3

64mm

76mm

Install G1/2″ pipes(4) and ells(5) to the 
bath and shower outlets. Secure the 
bath and shower pipes to the support.   

Install temporary nipples(6) in the bath 
and shower ells. Be sure the length of 
the nipples is 152mm at least.

If install shower faucet, don’t need to 
install spout.  

If the valve units and diverter were 
removed for soldering, reinstall the 
valves and diverter.

Install caps on bath and shower 
nipples. Cycle the valve through its hot 
and cold water range. Inspect for 
leaks. Turn the valves off.

4

6

6
5

5
CARE AND CLEANING 
For best results, keep the following in mind when caring for 
your product:
 

• Always test your cleaning solution on an inconspicuous
    area before applying to the entire    surface.  

• Wipe surfaces clean and rinse completely with water
    immediately after applying cleaner. Rinse and dry any
    overspray that lands on nearby surfaces.       
• Do not allow cleaners to soak on surfaces.

• Use a soft, dampened sponge or cloth. Never use an
    abrasive material such as a brush or scouring
    pad to clean surfaces.

• The ideal cleaning technique is to rinse thoroughly and
    blot dry any water from the surface after each use. 

การดูแลรักษาและทําความสะอาด

เพื่อการดูแลรักษาและทําความสะอาดผลิตภัณฑของทาน
อยางมีประสิทธิภาพ โปรดปฏิบัติตามคําแนะนําดังนี้

• ทดสอบน้ำยาทําความสะอาดกับพื้นผิวผลิตภัณฑในบริเวณ

ที่ไมเปนที่สังเกตกอนใชนํ้ายาทําความสะอาด ลงใหทั่ว

• หลังจากที่ใชนํ้ายาทำความสะอาด เช็ดทำความสะอาดและ
 ลางนํ้าออกทันที จากนั้นเช็ดใหแหง รวมถึงบริเวณรอบ ๆ กอก

• หามแชนํ้ายาทำความสะอาดบนพื้นผิวผลิตภัณฑ

• ใชฟองนํ้าหรือผานุมทำความสะอาดพื้นผิวผลิตภัณฑ หามใช
วัสดุหยาบ เชน แปรงหรือแผนขัด

• ขอแนะนำในการดูแลพ้ืนผิวผลิตภัณฑคือ ลางน้ําสะอาดใหท่ัว
และเช็ดคราบน้ําบนพ้ืนผิวผลิตภัณฑหลังจากการใชงานทุกคร้ัง

การติดตั้ง How To Install The Handles

Remove and discard the guards after 
completed the finished wall. According 
to the length of the valve stem 
extending beyond the wall, select the 
spline adapter(7) or stem extension(8). 

Press the selective extensions onto the 
valve stems(9) Thread the handle 
kit(10) to the yoke(11) until it contacts 
the finished wall (The handle with red 
washer on the left when facing the front 
of the faucet).   

The configuration shown is the correct 
position of the handles in closed 
position.

8

7

9

10

11

For 13677X-4 
How To Install The Escutcheon 
And Diverter Knob

Remove and discard the guard of 
diverter after completed the finished 
wall. 

Apply a ring of plumbers putty around 
the edge of escutcheon(12) and slide it 
on the diverter. Push escutcheon 
against the wall with the screw hole 
downwards, tighten screw(14) with hex 
wrench(13) to secure the escutcheon. 
Fit diverter knob(15) onto the diverter 
spindle, and keep “KOHLER” logo level. 
Tighten screw with hex wrench to 
secure the knob.

12

13

14

15

การติดตั้งโครงฝงผนัง

ติดตั้งวาลวฝงผนังและทอน้ำ
ของหัวกอกลงอางและฝกบัว ตามภาพแสดง
ติดตั้งโครงฝงผนังตามระยะที่เหมาะสม

ขอสังเกต สำหรับรุน 16378X-4

เพื่อใหแนใจวาปมสูญญากาศทำงาน
อยางเหมาะสมหามใชทอน้ำหรือขอตอ
ที่มีเสนผาศูนยกลางภายใน 
ระหวางกอกน้ำและขอตอวาลวนอยกวา 12 มม.

การติดตั้งวาลวฝงผนัง

หามถอดปลอกพลาสติก(1) ออกในเวลานี้

สำหรับรุน 16378X-4 ในกรณที่ติดตั้งฝกบัว
ทาซิลิโคนหรือใชเทปพันเกลียวพันรอบเกลียว
ปลั๊ก(2) จากนั้นใหประกอบปลั๊กเขากับรูวาลวฝงผนัง
ในฝงที่มีเครื่องหมาย ”DOWN” กำกับ

ระยะหางการติดตั้งวาลวฝงผนังตองนอยสุดที่ 64 มม. 
และไมเกิน 76 มม. เมื่อวัดจากเสนกึ่งกลาง
ของ วาลวฝงผนังจากพื้นผนังดานนอก 
ติดตั้งเกลียวทอน้ำรอนและน้ำเย็นขนาด R1/2″
เขากับทอน้ำ(3) 
ขอสังเกต ตรวจสอบใหแนใจวา ทอน้ำรอน 
อยูทางดานซายและประกอบเขากับปลายทอ
ทีมีเครื่องหมายสีแดงกำกับอยู

หากวาลวและวาลวเปลี่ยนทางน้ำ
ตองถูกถอดออกมาเชื่อม ใหประกอบวาลว
และวาลวเปลี่ยนทางน้ำอีกครั้ง

ประกอบฝาปดเขากับหัวกอกลงอางและฝกบัว
หมุนวาลวเขากับทอน้ำรอนและน้ำเย็นตามระยะ
ตรวจสอบการรั่วซึม จากนั้นปดวาลวน้ำ

การติดตั้งมือบิดกานโยก

ถอดปลอกพลาสติกออกหลังจากปูกระเบื้องบน
ผนังเสร็จเรียบรอยแลว ใหเลือกใชอแดปเตอร(7) 
หรือ สลักเกลียว(8) ตามความยาว
ของกานวาลวที่ยื่นออกมาจากผนัง

กดสลักเกลียวที่เลือกไวเขากับกานวาลว(9) 
ขันชุดมือบิด(10) เขากับวาลวฝงผนัง(11)
จนกระทั่งฐานรองชิดกับผนัง
(มือบิดที่มีแหวนรองสีแดงตองอยูทางดานซาย
เมื่อหันหนาเขาหากอกน้ำ) 

ตำแหนงปดของมือบิดที่ถูกตอง ดังภาพแสดง

สำหรับรุน 13677X-4

การติดตั้งฐานรองและกานดึงวาลว

เปลี่ยนทางน้ำ

ถอดปลอกพลาสติกออกจากวาลวเปลี่ยนทางน้ำ
หลังจากปูกระเบื้องบน ผนังเสร็จเรียบรอยแลว

ทาซิลิโคนรอบขอบฐานรอง(12)  
และเลื่อนเขากับวาลวเปลี่ยนทางน้ำ 
กดฐานรองชิดกับผนังโดยใหรูสกรูหันลงดานลาง
ขันสกรู(14) ใหแนนดวยประแจแอล(13) 
เพื่อยึดฐานรองใหแนน 
ติดกานดึงวาลวเปลี่ยนทางน้ำ(15) 
เขากับกานวาลวเปลี่ยนทางน้ำ และสัญลักษณ 
“KOHLER” ตองอยูในระดับ ขันสกรู
ดวยประแจแอลเพื่อยึดกานดึงใหแนนประกอบทอขนาด G1/2″(4) และของอ (5) 

เขากับทางน้ำออกของฝกบัว
และหัวกอกลงอาง จากนั้นขันทอฝกบัว
และทอหัวกอกลงอางเขากับฐานรองใหแนน
ประกอบเกลียวขอตอแบบชั่วคราว(6) 
เขากับของอของฝกบัวและหัวกอกลงอาง 
ใหแนใจวา เกลียวขอตอ
ตองมีความยาวอยางนอย 152 มม.
ในกรณีประกอบฝกบัว ไมจำเปนตองติดตั้งกอกน้ำ 



864204
Plug
ปลั๊ก 
(Only for /สำหรับรุน 13678X-4 เทานั้น)

864996
Union Joint
ขอตอ 58015**

Sleeve
ปลอก
(Only for /สำหรับรุน 13677X-4 เทานั้น)

1043067**
Knob
กานดึง
(Only for 
/สำหรับรุน 13677X-4 เทานั้น)

1043066**
Escutcheon
ฐานรอง
(Only for 
/สำหรับรุน 13677X-4 เทานั้น)

56283
Screw
สกรู
(Only for 
/สำหรับรุน 13677X-4 เทานั้น)

1115960
Diverter
วาลวเปลี่ยนทางน้ำ
(Only for /สำหรับรุน 13677X-4 เทานั้น)

864995
Union Nut
นอต

835750
Valve(Counter-clockwise Close)
วาลว(ปดวาลวทวนเข็มนาิกา)
835749
Valve(Clockwise Close)
วาลว(ปดวาลวตามเข็มนาิกา)

73089
Spline Adapter
อะแดปเตอร

865078
Stem Extension
กานวาลว

1078538-C**(Right/ขวา)
1078538-H**(Left/ซาย)
Handle Kit
ชุดมือบิด

 
SERVICE PARTS 
อุปกรณประกอบและอะไหล
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**ระบุรหัสวัสดุเคลือบผิว/สีในการสั่งซื้อผลิตภัณฑ
**Color code must be specified when ordering

Call Center: +(66) 2204 6222 
e-mail: callcenterthailand@kohler.com

Recessed Bath/Shower Valve System 

20421
Aspirator
ปมสูญญากาศ
(Only for /สำหรับรุน 13678X-4 เทานั้น)

13677X-4    ชุดมือบิดและวาลวผสมฝงกำแพงลงอางยืนอาบ
13678X-4    ชุดมือบิดและวาลวผสมฝงกำแพงยืนอาบ

77434
Hex Wrench
ประแจแอล
(Only for /สำหรับรุน 13677X-4 เทานั้น)

ชุดมือบิดและวาลวผสมฝงกำแพงยืนอาบ

รุน ฟอรเต




